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IntroductionIntroductionIntroductionIntroduction    

 
 
 
Notre mission au service de la communauté 
 
GZM Usine d’extraction SA, Lyss BE, est chargée conjointement avec TMF Extraktionswerk AG, Bazen-
heid SG, sur mandat de leurs cantons contractuels respectifs, d’éliminer tous les cadavres d’animaux en 
cas d’apparition d’une épizootie gravement contagieuse en Suisse. Nous prenons ce mandat de presta-
tion au sérieux.  
 
GZM est parée à affronter une épizootie, si elle devait se déclarer. Indépendamment de l’infrastructure 
nécessaire dont nous disposons à notre usine de Lyss pour traiter et éliminer les animaux contaminés 
dans les meilleures conditions d’hygiène selon les prescriptions de l’Ordonnance fédérale sur les épizoo-
ties (OFE), nous sommes appuyés par une logistique de transport moderne et percutante.  
 
L’intervention rapide des moyens logistiques sur les lieux contaminés et la mise en place des capacités 
de traitement requises supposent une procédure parfaitement rodée et coordonnée entre GZM et les 
autorités cantonales compétentes, voire même les autorités vétérinaires suisses. Cette excellente coo-
pération a déjà fait ses preuves lors de cas d’épizootie antérieurs.  
 
Notre expérience et notre usine moderne tenue en parfait état de propreté nous permettent de traiter les 
animaux infectés sans aucun danger pour l’environnement et la population. Nous mettons tout en œuvre 
pour préserver l’environnement, assurer la sécurité de la population et restreindre la transmission  de la 
maladie. Nous exerçons donc une mission essentielle pour la sécurité de la communauté! 
 
Le dossier que vous avez entre les mains sera actualisé et complété à intervalles rapprochés, au gré 
des circonstances. Il a vocation à servir de guide à GZM et aux autorités pour se préparer de manière 
optimale à l’éclatement d’une épizootie et combattre efficacement la contamination.  
 
Pour la Direction de l’Exploitation 
 

 
...............................................................   

R. Burri, directeur du secteur GZM         
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1  benne réception – les cadavres et les déchets d’abattage sont déversés 

2 
 broyeur gros – les cadavres et les déchets d’abattage sont broyés pour la 
transformation ultérieure et l’entreposage intermédiaire 

3 
 benne production – les matières premières (mp) broyées sont entrepo-
sées pour des raisons de capacité 

4  broyeur fin – les mp sont réduites au diamètre prescrit par la loi de 50 mm  

5 
 canon à vapeur – permet de transférer les mp en charges de 6,5 t de la 
zone impure (halle de réception) à la zone pure (production) 

6 
stérilisateur – la bouillie de mp broyées est stérilisée à la vapeur chaude 
selon les prescriptions légales: 3 bar de pression, 133 °C durant. 20 mi-
nutes au minimum 

17 
condensateur d‘air – la vapeur chaude produite lors du procédé de stérili-
sation et de séchage est refroidie; elle se condense sous forme d‘eau 

7 
conteneur de soupe de viande – la bouillie stérilisée est entreposée avant 
de passer d’une exploitation à charges à une production continue 

18 
bassin d’appui 750 m3 – la vapeur condensée est réunie, nivelée et 
ensuite transférée à un rythme continu pendant 7 jours à la station de 
prétraitement interne. 

18a bassin d‘épuration –sécurité en cas de perturbations des eaux résiduaires 

8 
séchoir continu  à 2 phases– la bouillie est séchée; après ce procédé, 
elle ne contiendra plus qu‘environ. 4 % d’eau 

19 
installation des eaux résiduaires – les eaux résiduaires considérable-
ment chargées d’odeurs et de crasse sont prétraitées dans la propre instal-
lation de nettoyage avant de passer par un transfert direct à la STEP  

9 
benne pour semi-produits – entreposage avant les presses afin 
d’équilibrer les performances au séchoir continu 

20 séparateur de graisse –  mesure de sécurité avant le transfert à la STEP 

10 
presse – séparation mécanique de la bouillie chaude en graisses et pro-
duits protéiques 

21 
station de contrôle des eaux résiduaires – recueil de la quantité/des 
charges d’eaux résiduaires 

23 
ABA - betriebseigene Biologische Abwasserbehandlungsanlage mit nach-
geschalteter Membranfiltration 

11 
refroidisseur à bande – après refroidissement, les produits protéiques 
sont aptes à passer par le moulin 

15 décanteur – nettoyage des graisses brutes 

16 citerne pour graisses – disposition pour l’expédition 

12 moulin – les produits protéiques sont moulus en farines 

13 tamis vibrant – la farine est calibrée à un certain diamètre 

24 STEP Lyss – conduite de secours en cas de problèmes 

25 
Vieille Aare – les eaux résiduaires nettoyées biologiquement peuvent être 
déversées directement dans la rivière Aare 

26 
GZM – une partie des eaux résiduaires nettoyées est ramenée à l’usine 
comme eau de lavage 

14 silo pour farines – disposition pour l‘expédition 

22 

débit de farines/graisses – la farine animale sert de combustible alternatif 
dans les cimenteries – la graisse animale est utilisée pour produire de la 
vapeur à l’usine même, mais aussi vendue à des tiers comme combustible 
alternatif. 

1'000 kg de matières premières (cadavres/déchets d‘abattage) produisent: 
  

• env. 260 kg de farines / env. 120 kg graisses / emv. 620 kg d’eaux 
 

22 

19 

18a 
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Schéma des opérations  Exigences/activités Responsable Input Output 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Apparition de l’épizootie dans l’un des 
11 cantons liés par contrat à GZM 

 
 
Avis d’épizootie du vétérinaire cantonal 
ou de son suppléant à l’usine 
d’élimination 
 
 
Questions selon étape 30 du processus 
 
 
 
Estimation de la quantité d’animaux 
contaminés à partir de leur espèce et 
de leur nombre 
 
Accord avec d’autres transformateurs 
en cas de problème de capacité 
 
 
Par ex. livraison des os en quantité 
excédentaire à la société TMF 
 
 
Séance à Lyss ou Berne suivant 
l’ampleur des sujets à traiter – planifier 
les détails 
 
Discussion en comité d’épizootie sur 

 - l’horaire détaillé 
 - les détails de la transformation GZM 

 
Discussion en comité d’épizootie sur 

 - les capacités de transport 
 - la refonte de l’itinéraire de collecte 

 
Discussion en comité d’épizootie Orga-
nisation de l’usine de transfor-mation 
selon la check-list (CL) 
E3_seufabetr.doc 
 
- Information des tiers 
- Information interne 
- Enregistrement des données 
 
Préparation de l’intervention selon 

   la CL E3_seufalogi.doc 
 
 
Collecte des données de transformation 
et de transport, rédaction du rapport 

 
 
 
 
 
Vét CT 
 
 
 
 
CS/CE 
 
 
 
Vét CT/CS 
 
 
 
Vét CT/ 
CS/CE 
 
 
CS/CE 
 
 
 
Responsables 
 
 
 
Responsables 
Vét CT/ 
CS/CE 
 
Vét CT/ 
CS/Logistique 
 
 
Vét. CT/CE 
 
 
 
 
Responsables 
 
 
 
Vét CT/ 
Logistique 
 
 
CS/CE/ 
Logistique 

 
 
 
 
 
Appel du Vét CT 
 
 
 
 
Premières infos 
 
 
 
Quantité à trans-
former 
 
 
Décision 
 
 
 
Décision 
 
 
 
 
 
 
 
Horaire et plan de 
transformation 
 
 
Itinéraire de 
collecte 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Données, quanti-
tés, 
kilomètres, dé-
pens 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Concertation avec 
transformateurs/ 
Vét CT 
 
Téléphone 
 
 
 
 
 
 
 
Instructions aux 
responsables 
 
 
Ordres de mission 
aux responsables 
 
 
Instructions 
 
 
 
 
Instructions 
 
 
 
Instructions, 
infos, cartes 
 
 
Rapport au 
Vét. CT 
 
 

Vét CT: vétérinaire cantonal / CS: chef de section GZM et Logistique / CE: chef d’exploitation GZM / Logistique: chef des transports 

Point de départ 
 

Réception de  l’avis 
d’épizootie 

Possibilité de livraison 
de matières premières 

à des tiers 

Estimation quantitative 

Convocation du comité 
d’épizootie 

Planification de l’horaire et 
de la transformation 

Planification des trans-
ports 

Organisation de l’usine 
d’élimination 

Instruction des chauf-
feurs 

Autres clarifications à 
mener 

Choix de l’usine 
d’élimination 

Demande d’informations 
préalables 

Rédaction du rapport final 

Fin 
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En cas d’épizootie, 11 cantons coopèrent avec GZM. 
 
 

 
 

Après l’alerte, l’usine GZM et la logistique mettent en œuvre les mesures 
nécessaires. 

   

 

   
 

Les collaborateurs qui réceptionnent les matières premières portent 
l’équipement de protection recommandé par l’OVF.  

 

 
 

Les postes de nettoyage existants sont munis de désinfectants  
 

 

 

 
 

Le système d’épuration de l’air vicié dans la halle de réception des matières 
premières est converti à la fonction «épizootie» (soude caustique). 

 

 
 

Sas de nettoyage entre les zones impure (réception des matières premières) et 
pure (production).   
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Cas d’épizootie Cas d’épizootie Cas d’épizootie Cas d’épizootie ––––    Logistique du transport 1Logistique du transport 1Logistique du transport 1Logistique du transport 1    

 

 

 

 
 

Transfert de la remorque d’épizootie au foyer de contamination par le canton.          
 

 
 

Véhicule de ramassage moderne et performant à quatre roues motrices, d’une 
hauteur de levage pouvant atteindre 7 m. 

 

 

 

 
 

L’unité de chargement moderne permet d’accéder rapidement au foyer de 
contamination.  

 

 
 

Chargement, déchargement rapides et sûrs 
   par chargeur télescopique...  

 

 

 

 
 

... et transport avec nos propres véhicules. 
 
 

 
 

Système GEHL, agile et rapide, pour cadavres de petite taille. 
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GZM et TMF disposent chacune d’une unité mobile d’abattage de volaille 
au CO2. Cette benne contient six conteneurs de 800 l équipés 

de tous les accessoires nécessaires. 
 

 
 

En cas d’épizootie, nous disposons de bennes spéciales, qui sont étanches et 
imperméables et se distinguent par un grand volume de chargement de 28m3. 

 

 

 

 
 

Le grand couvercle étanche permet un chargement facile des cadavres. 
Les bennes ont une dimension d’environ L : 5.5 m / L : 2.5 m / H : 2.5 m. 

 

  

Une pompe hydraulique facilite l’ouverture manuelle du couvercle. 
 

 

 

 
 

Grâce à la grande ouverture et à l’aide d’un véhicule adéquat, même les grands 
cadavres sont chargés sans difficulté et rapidement.  

 

 
 

Une flotte de camions «maison» modernes, équipés de crochets  
pour le transport des grandes bennes à cadavres.  

Les dimensions de véhicule sont approx : L : 10.0 m / L : 2.5 m / H : 4.0 m 
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Départ des camions GZM pour le foyer de contamination dans les plus brefs 
délais.  

 

 
 

La benne est déposée sur site selon les instructions du responsable; 
le camion est aussitôt disponible pour une prochaine mission, 

sans délai d’attente.  

 

Cas d’épizootieCas d’épizootieCas d’épizootieCas d’épizootie    ––––    arrivée des animaux contaminés à l’usinearrivée des animaux contaminés à l’usinearrivée des animaux contaminés à l’usinearrivée des animaux contaminés à l’usine    

 

 

 

 
 

Dispositif spécial de déclaration d’arrivée pour les véhicules.  
 

A l’arrivée, le camion est pesé sur une balance électronique. 
 

 

 

 
 

Halle de réception avec portes à déroulement rapide et dépression 
permanente. 

 

 
 

Le chauffeur reste dans la cabine pendant le déchargement. 
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Déchargement des cadavres contaminés dans les grandes bennes 
 de réception. 

 

 
 

Déversement hygiénique des cadavres.  
 

 

 

 
 

Après déversement, devant la benne de réception des matières premières.  
 

 
 

Les cadavres contaminés dans la benne de réception, prêts à la 
 transformation. 

 

 

Cas d’épizootie Cas d’épizootie Cas d’épizootie Cas d’épizootie ––––    nettoyage et désinfectionnettoyage et désinfectionnettoyage et désinfectionnettoyage et désinfection    

 

 

 

 
 

Installation moderne de nettoyage et de désinfection pour une 
hygiène parfaite. 

 

 
 

Des collaborateurs en train de nettoyer un véhicule et sa benne. 
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Des lances à mousse spéciales permettent une répartition régulière des 
produits de nettoyage et de désinfection. 

 
 

Une fois nettoyé, le camion est désinfecté avant de quitter la halle 
de réception. 

 

 

 

 
 

Camion nettoyé et désinfecté s’apprêtant à sortir de la halle de réception.  
 

Les eaux résiduaires sont collectées et stérilisées. 
 

 

Cas d’épizootie Cas d’épizootie Cas d’épizootie Cas d’épizootie ––––    après le déchargement desaprès le déchargement desaprès le déchargement desaprès le déchargement des    animaux animaux animaux animaux 

contcontcontcontaaaaminésminésminésminés    

 

 

 

 
 

Pour déterminer la quantité de cadavres transformés, le camion est pesé 
encore une fois. 

 

 
 

Le camion repasse dans un bain désinfectant avant de quitter l’enceinte de 
l’usine. 

 

 
 



Epizootie 
Que faire en cas d’apparition d’une épizootieQue faire en cas d’apparition d’une épizootieQue faire en cas d’apparition d’une épizootieQue faire en cas d’apparition d’une épizootie 

E3_seufadoss_f.doc Version: 15.10.15 / Verantwortlich: GL_GZM / Druck: 15.10.2015 Seite: 29 / 32 

 
 
 

 

 

 
 

Bassin de désinfection en temps normal. 
 

  

Bassin de désinfection en cas d’épizootie. 
 

 

 

 
 

Les cadavres contaminés sont transformés et éliminés en application de 
l’Ordonnance fédérale sur les épizooties (OFE).  

 

 
 

Les farines et graisses stérilisées, donc décontaminées, sont ensuite utilisées 
comme combustible d’appoint. 

 

 

Capacités de transformation de GZMCapacités de transformation de GZMCapacités de transformation de GZMCapacités de transformation de GZM    

 
Performances théoriques de l’installation en travail à trois équipes  
 

Exploitation normale 5 jours à 20 t/h lu - ve 2 400 t 100 % d’utilisation des 
capacités 

     

Situation d’urgence 2 jours à 20 t/h sa - di 960 t  

     

Situation en 2009   1’800 t 75 % d’utilisation des 
capacités 
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AnnexesAnnexesAnnexesAnnexes    

 

• Information de l’OVF sur la grippe aviaire 
«Equipements de protection destinés aux personnes qui travaillent dans des éle-
vages de volailles suspectés de peste aviaire classique (IAHP - influenza aviaire 
hautement pathogène)» 
I. Equipements de protection 
II. Spécifications 
III. Remise des équipements 
IV. Port des équipements 
V. Surveillance médicale des personnes exposées 
VI. Annexe 
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